








1 x H1 340 x 318 x 157 mm ID 63452

2 x ID 86726

2 x M1 400 x 95 x 18 mm ID 27167

2 x K1 60 x 36 x 36 mm ID 5512

10m ID 14025

1 x ID 15979

4 x ID 21292

1 x ID 71504

1 x ID 50420

25 x 4 x 30 mm ID 3686
115 x 4 x 35 mm ID 3687
105 x 4 x 40 mm ID 21925
105 x 4 x 50 mm ID 3688
330 x 4 x 70 mm ID 3689

20 x 4,5 x 80 mm ID 9204
2 x 6 x 60 mm ID 14014

15 x 6 x 80 mm ID 47558
10 x 6 x 100 mm ID 11749

300 x ID 5621

5 x 3 x 16mm ID 46376



B 12

B 11

B 8

B 15

B 7

B 12

N 1

B 12

B 21

H 1

W 1

W 2

M 1

W 4

B 18

G 2

B 21

W 5

W 4

E 1

B 15

B 12

B 14

B 13

L 2

B 2

L 1

B 2

B 21

B 3

B 7

B 7

B 16

B 13

R 1

R 1

W 3

B 12

W 3

B 21

B 4

B 12

R 2

B 20

B 19

B 19

N 1

B 15

B 16

B 11

 G 1

P 1

B 18

B 12

B 20

P 2

E 3

B 15

D 1

B 6



 Nicht im Lieferumfang enthalten

 Not included

 Non comprises dans la livraison

 Niet bijgeleverd

 No forman parte del suministro

 Non incluso

 V ceně není zahrnuto

 Ikke inkluderet

*

≈ 60mm

≈ 
40

m
m

4,5×80Ø3 mm
8x

01

 Länge muss ermittelt und zugesägt werden

 Length must be determined and sawn

 La longueur doit être déterminée et sciée

 De lengte moet worden bepaald en worden gezaagd

 La longitud debe ser determinada y aserrada

 La lunghezza deve essere determinata e segata

 Délka musí být určena a rozřezána

 Længden skal bestemmes og saves

¹

B 19 B 19

1910 mm

90°
¹ ¹

B 20

B 20

14
10

 m
m



03

2020mm

1855mm

B 21

B 15

2x

4,5×80Ø3 mm
8x

02

A

¹

B 19 B 19

A A

¹



      04.1 32mm

32mm

04.2 32mm

32mm

04.3

32mm

32mm

04.4

32mm

32mm

B 21 (2020mm)

B 21

B 21

04.1

04.2

04.3

04.4

1845mm

B 21 (2020mm)

4x50Ø3 mm

8x

1345mm

04



05

910mm

W 3

18x

W 5

6

1

W 4

17x

*

W 2

  15x

W 2

  16x

W 4

  2x

90°

90°

90°

90°

W 3

  18x

W 1
W 1

          
 Leim! Achten Sie auf die gleiche Höhe       

 Glue! Look for the same height       

 Colle! Faites attention à la même hauteur

 Lijm! Besteed aandacht aan de dezelfde hoogte

 Lim! Vær opmærksom på samme højde           

 Pegamento! Prestar atención a la misma altura     

 Colla! Prestare attenzione alla stessa altezza     

 Klíh! Dávejte pozor na stejnou výšku

*

B 15 (1855mm)

B 15 (1855mm)
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4×70Ø3 mm

288x

1835mm

35mm
35mm

20mm

4x40Ø3 mm

68x

B 15 (1855mm)

B 15 (1855mm)

B 15 (1855mm)
B 15 (1855mm)
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08.1 08.2 08.3

  Breite Seite nach oben

 Width side up   

 Largeur vers le haut

 Breedte side up      

  Ancho de banda de hasta   

  Larghezza verso l‘alto

  Šířka stranou nahoru

  Bred side op

R 2

16 x

08.1

08.2

08.2

08.3

≈ 128x

R 2



          

          

          
  ausrichten

  align

  aligner

  richten

  tilpasse       

  alinear 

  allineare

  seřadit

A
A

B

B

4×50Ø3 mm
17x

09

10
4×35Ø3 mm

3x

4×50

B 6



11
4×50Ø3 mm

18x

 Sauna Dichtband

 Sauna sealing tape 

 Ruban d‘étanchéité pour sauna

 Sauna tætningsbånd

 Sauna afdichtingstape

 Cinta de sellado de sauna

 Nastro sigillante per sauna 

 Sauna těsnící páska

B 15 B 15

B 15

B 15

60mm



N 1

6x
3x

6x

3x

4×70Ø3 mm
18x

12

B 1

N 1

A

A

A

A

A A

A
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4×70Ø3 mm

12x
G 1

G 2

W 4

 2 x

4×70Ø3 mm
12x

14

W 4

 Bündig!

 Flush!

 Affl eurement!

 Gelijk!

 I fl ugt!

 Aras!

 Combacia!

 Stejný !



4×50Ø3 mm
14x

6x100Ø5 mm
8x

4x

4×35Ø3 mm
32x4x

15

16

P 1

B 18

B 16

P 1

B 16

B 18

4×50

6x100

P 2

A

A

A
A
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4×40Ø3 mm

36x

B 12
B 12

B 11

B 12

B 12

B 11

B 12 B 12

B 11

B 12

B 12

B 12B 12

B 12

B 12

B 11

B 11

B 11

B 12

B 11

¹

B 12

B 12

B 11

B 12
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E 3

  Ansicht innen

 View Inside

 Voir à l‘intérieur

 Bekijk binnen

  Ver dentro

  Visualizza dentro

  Zobrazit uvnitř

  Se inde

E 2

6×80Ø4mm
12x

4x50Ø3mm
4x

4x35Ø3mm
11x

18.1 18.2

E 3

E 2

B 11

B 3

B 4

B 3

B 4

18.1

765mm 765mm500mm

505mm

E 3

E 2

4x35

4x35

6×80 6×80

6×806×80

10mm

18.2
E 3

500mm

E 2

10mm

505mm

4x35

4x504x50

4x35

B 4

K 1

B 4

K 1

B 3B 3

4x35



 

 Hier ist die Funktionsweise des Brettes abgebildet. Regeln Sie damit die Abluft nach Ihren eigenen Wünschen.

 Ceci représente le mode de fonctionnement de la planche. Avec elle, régulez l’écoulement de l’air selon vos désirs.

 This fi gure shows the functional principle of the board. Regulate the exhaust air according to your own wishes.

 Hier is de werking van het plankje afgebeeld. Regel daarmee de luchtafvoer naar eigen wens.

 Aquí está representada la forma de funcionamiento de la tabla. Regule con ello el aire de salida según sus propios deseos.

 Viene illustrato il principio di funzionamento della tavoletta di regolazione della ventilazione. Con essa si può regolare a piacere la ventilazione.

 Zde je zobrazená funkce desky. Regulujte s ní odsávací vzduch dle Vašeho přání.

 Sådan fungerer styret. Brug den til at regulere udstødningsluften efter dine egne ønsker.

20

B 2

4x50Ø3 mm
10x

2x

L 1 / L 2

4x35Ø3 mm
14x

M 1

M 1

19
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B 10

B 10
B 9

B 9

22 a

4x
B 5/20

595mm

210mm

B 17 (595mm)

B 17 (595mm)

B 5 (595mm)

B 5 (595mm)

22 b
 Bei allen anderen Öfen
 Pour tous les autres fours
 For all other furnaces
 Voor alle andere ovens
 Para todos los otros hornos
 Per tutti gli altri tipi di forni
 U všech ostatních pecích

200mm

B 17

B 17

B 5

B 5

4x35Ø3 mm
16x

2x

4x35Ø3 mm
16x

4x35Ø3 mm
16x

 Nur bei 4,5 / 9 kW-Ofen
 Seulement 4,5 / 9 kW chauffe
 Only 4,5 / 9 kW heater
 Slechts 4,5 / 9 kW heater
 Sólo calentador de 4,5 / 9 kW
 Solo riscaldamento 4,5 / 9 kW
 Pouze topné těleso 4,5 / 9 kW



24

E 1

1640mm

23

E 1 (1640)

L 2 + B 2

L 1 + B 2 E 1 (1640)

125mm

 Bündig!

 Flush!

 Affl eurement!

 Gelijk!

 I fl ugt!

 Aras!

 Combacia!

 Stejný !

4×50Ø3 mm

8x
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26

B 5/9/10/17

Ø15mm

4×50Ø3 mm

4x

Ø15mm



≈ 156x
27

R 1

27.1 27.2 27.3

205mm

 Bündig!

 Flush!

 Affl eurement!

 Gelijk!

 I fl ugt!

 Aras!

 Combacia!

 Stejný !

 Bündig!

 Flush!

 Affl eurement!

 Gelijk!

 I fl ugt!

 Aras!

 Combacia!

 Stejný !

27.3

27.2

27.1
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28 2x

170 mm

1965 mm
B 7

B 7 (170mm)

B 7

4x30Ø3 mm

7x

B 7  (1965mm)

B 7 (170mm)

B 7

B 7 (1965mm)

4x30Ø3 mm

17x

30

   Montage Bitumendachbelag

   

 Montage de toiture en bitume

 Montage dakvilt

 Montage bitumen underpap

    

 Achtung, dies ist nur ein Verlegebeispiel! 

 Note! This description is only an example! 

 Attention, il s’agit uniquement d’un exemple de pose! 

 Let op, dit is slechts een montagevoorbeeld! 

 Bemærk, dette er kun et monteringseksempel!

 Cuidado, éste es sólo un ejemplo de instalación! 

 Attenzione, questo è solo un esempio di posa! 

 

*

10cm

10cm5cm

ca 10cm

ca 10cm

* *

*

 Nicht im Lieferumfang enthalten
 Not included
 Non comprises dans la livraison
 Niet bijgeleverd
 No forman parte del suministro
 Non incluso
 V ceně není zahrnuto
 Ikke inkluderet

*



   Montage Bitumendachbelag

   

 Montage de toiture en bitume

 Montage dakvilt

 Montage bitumen underpap

    

 Achtung, dies ist nur ein Verlegebeispiel! 

 Note! This description is only an example! 

 Attention, il s’agit uniquement d’un exemple de pose! 

 Let op, dit is slechts een montagevoorbeeld! 

 Bemærk, dette er kun et monteringseksempel!

 Cuidado, éste es sólo un ejemplo de instalación! 

 Attenzione, questo è solo un esempio di posa! 

 



*

10cm

10cm5cm

ca 10cm

ca 10cm

* *

*
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170mm

B 13

40mm

B 13

4x50Ø3 mm

10x

32
4x50Ø3 mm

8x

B 14
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H 1

6x60Ø5 mm

2x

H 1



 Ofenbefestigung

 oven vaststelling

 oven fi xing

 fi xation four

 fi jación horno

 fi ssaggio forno

 upevňovací trouba

 ovn fastsættelse

35
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